
Глава 1912. Запечатывающий Дьявола Замок и Чэ Цигун

«Звучит справедливо. Тогда вперед, товарищ даос», — ответил Хань Ли после краткого
размышления.

Пожилой мужчина обрадовался, услышав это, и тут же задал самый насущный вопрос в своей
голове: «Хорошо, первое, что я хочу знать, это от кого ты получил этот Запечатывающий
Дьявола Замок».

Хань Ли предвидел этот вопрос и сразу же ответил: «Я получил его от нескольких дьявольских
лордов».

"Дьявольских лордов? Могли ли они быть подчиненными Сюэ Гуана? Почему он передал это
сокровище своим подчиненным?" Пожилой мужчина задумчиво пробормотал себе под нос.

Хань Ли продолжил: «Я уже ответил на один из ваших вопросов, не могли бы вы сейчас сказать
мне свое имя?»

"Меня зовут Чэ Цигун. Как такой человек, как ты, столкнулся с дьявольскими лордами? Ты
сейчас в нашем священном царстве?" - ответил пожилой мужчина, прежде чем задать еще
один вопрос.

«Чэ Цигун? Хм, я никогда раньше не слышал об этом имени. В настоящее время ваше Царство
Старших Дьяволов пересекается с нашим Миром Духов, и именно так я столкнулся с этими
дьявольскими лордами», — ответил Хань Ли.

«Что? Священное жертвоприношение происходит прямо сейчас? Не могу поверить, что я
заперт здесь уже столько лет! Сколько времени прошло с тех пор, как началось священное
жертвоприношение? Гуан еще не сможет спуститься в Мир Духов; может быть, поэтому он
доверил этот Запечатывающий Дьявола Замок своим подчиненным?» Брови пожилого человека
были нахмурены, когда он говорил.

Выражение лица Хань Ли слегка изменилось, когда он услышал термин «священное
жертвоприношение», и он сказал: «Я думаю, что теперь моя очередь задать вопрос».

На лице пожилого человека снова появился намек на ярость, но он быстро подавил его и
сказал: «Хорошо, продолжай».

«Мой следующий вопрос очень прост: я хочу знать, являетесь ли вы одним из Священных
Предков Царства Старших Дьяволов», — мрачно сказал Хань Ли.

«Зачем тратить время на такой вопрос, если ты уже догадался об ответе? Я не только
Священный Предок, я еще и один из старейших Священных Предков в нашем священном



царстве! Даже во всем священном царстве есть лишь несколько существа таких же старых, как
и я» сказал пожилой мужчина холодным голосом.

Хань Ли слегка запнулся, услышав это, прежде чем усмехнуться: «Понятно, тогда извиняюсь
за мою грубость».

Судя по надменной манере поведения пожилого человека и удивительным способностям,
которые он продемонстрировал, Хань Ли не был так уж удивлен, услышав это.

"Над чем ты смеешься? Тебе кажется забавным, что такой уважаемый Священный Предок, как
я, оказался в ловушке в этом месте?" - спросил Чэ Цигун, и в его глазах промелькнул намек на
ярость.

"Вовсе нет! Ваши силы намного превосходят мои, так что я определенно не в том положении,
чтобы смеяться над вами» спокойно ответил Хань Ли, когда его улыбка исчезла. Тем не менее,
он сделал себе мысленную пометку действовать с осторожностью, так как настроение
пожилого человека казалось чрезвычайно изменчивым и непредсказуемым.

«Кажется, ты все еще очень спокоен даже после того, как узнал, что я Священный Предок; ты
думаешь, что я не пожру этот клочок твоего духовного чувства?» — пригрозил Чэ Цигун.

«Если бы вы хотели сделать это, ты сделали бы давным-давно», — Хань Ли оставался
совершенно невозмутимым.

Чэ Цигун немного успокоился и хмыкнул: «Хм, ты довольно умный человек. Если бы не тот
факт, что я заперт здесь, я бы убил такого простого человека-культиватора, как ты, на месте!
Хорошо, теперь ответь на мой предыдущий вопрос: могут ли Священные Предки спуститься в
Мир Духов?»

«Дьявольские скорби начались совсем недавно, поэтому для Священных Предков все еще
невозможно спуститься в Мир Духов», — правдиво ответил Хань Ли.

«Понятно», — в глазах Чэ Цигуна мелькнуло возбуждение, когда он услышал это, но затем он
снова погрузился в глубокие размышления, по-видимому, размышляя о важном вопросе.

После недолгого молчания Хань Ли задал свой следующий вопрос: «Не могли бы вы раскрыть
мне функции этого Запечатывающего Дьявола Замка?»

Услышав это, пожилой мужчина слегка запнулся, прежде чем повернуться к Хань Ли с
презрительным выражением в глазах: «Такой человек, как ты, никак не сможет использовать
Запечатывающий Дьявола Замок, так что эта информация не принесет тебе пользы».

«Я решу будет ли эта информация полезна для меня или нет», — настаивал Хань Ли.



«Хорошо, если ты действительно хочешь знать, то нет ничего плохого в том, чтобы рассказать
тебе. Этот Запечатывающий Дьявола Замок на самом деле является неполным Сокровищем
Высших Небес, которое содержит Хаотическую Ци Инь-Ян. Он не только имеет свое
собственное независимое пространство, но также 13 слоев древних ограничений, которые были
наложены на сокровище высшими мастерами формирования нашего священного царства.
После того, как кто-то окажется в ловушке этого сокровища, он сможет сбежать, только если
он обладает способностью рассеять Хаотическую Ци Инь-Ян сам. В противном случае, даже
если бы кто-то снял 13 ограничений извне, это все равно ничего бы не сделало. В своей полной
форме это сокровище смогло бы поймать даже истинного бессмертного, если бы он не обладал
способностью, которая может противостоять этому сокровищу. Даже в его нынешнем виде
этого более чем достаточно, чтобы поймать в ловушку Священного Предка, такого как я»
холодно сказал пожилой мужчина.

«Незавершенное сокровище высших небес?» Спокойный фасад Хань Ли сразу же треснул,
услышав это.

Он сам обладал Сокровищем высших небес, поэтому он, естественно, хорошо осознавал,
насколько мощными были эти сокровища. Даже несмотря на то, что это было только неполное
сокровище высших небес, это все еще было для него чрезвычайно заманчивой перспективой.

«Хе-хе, к сожалению, этот Запечатывающий Дьявола Замок был создан в нашем священном
царстве, поэтому только Священные Предки нашей священной расы, способные опираться на
силу законов неба и земли и использовать его. Чужак вроде тебя, даже получив это сокровище,
это получит никакой пользы. Просто так получилось, что недавно я нарушил это ограничение,
и мне удалось помешать твоему духовному чувству покопаться глубже в ящике. В противном
случае, если твой клон духовного чувства достиг бы пространства внутри, он был бы мгновенно
уничтожен Хаотичной Ци Инь-Ян» добавил Чэ Цигун.

«Понятно, только те, кто может использовать силы неба и земли Царства Старших Дьяволов,
могут использовать такое сокровище», — задумчиво пробормотал Хань Ли.

«Предлагаю тебе забыть про все свои идей. Я вижу, что ты используешь искусство
культивирования нашей священной расы и можешь контролировать некоторую истинную
дьявольскую Ци, но если ты не сможешь отточить свое мастерство в этом искусстве до уровня
Священного Предка, ты никак не сможешь использовать силы небес и земли нашего
священного царства. Если тебе действительно удастся овладеть этим дьявольским искусством
до такой степени, то ты будешь отвергнут миром духов и вынужден подняться в наше
священное царство» многозначительно предупредил Чэ Цигун.

Веки Хань Ли слегка дернулись после этих слов, и спустя долгое время он наконец вздохнул:
«В таком случае этот предмет кажется мне совершенно бесполезным».

«Правильно. Вот почему я сказал тебе, что тебе не будет полезно изучать функции этого
сокровища. Вдобавок ко всему, из-за своей неполной природы, это сокровище связано суровым
ограничением, которое делает его очень непростым в использовании даже для священных
предков» сказал пожилой мужчина с загадочной улыбкой.



«Каким ограничением?» — спросил Хань Ли, слегка нахмурив брови.

«Ха-ха, я не собираюсь тебе говорить», — хмыкнул Чэ Цигун.

Выражение лица Хань Ли слегка помрачнело, когда он услышал это. После короткого
молчания пожилой мужчина продолжил: «Есть еще одна вещь, о которой я хочу тебя спросить;
надеюсь, ты сможешь мне правдиво ответить. Адские Пруды Инь-Ян или Земное Адское Пламя
в близлежащем районе?»

Вместо того, чтобы сразу ответить на вопрос, на лице Хань Ли появилось осторожное
выражение, и он спросил: «Адские пруды Инь-Ян или Земное адское пламя? Почему вы
спрашиваете?»

«У тебя действительно много вопросов! Ты еще даже не ответил на мои вопросы», — холодно
сказал Чэ Цигун, выражение его лица слегка потемнело.

«В таком случае это будет считаться моим вопросом», — спокойно ответил Хань Ли.

Услышав это, ярость в глазах пожилого человека стала еще более выраженной, а из его тела
начало вырываться ощутимое духовное давление.

Однако Хань Ли остался совершенно невозмутимым, когда напомнил: «Вы можете делать со
мной все, что хотите, я всего лишь незначительный клон».

«Хм, ты бы не посмел быть таким дерзким, если бы твое настоящее тело было здесь!» —
холодно хмыкнул Чэ Цигун, снова силой подавляя собственный гнев.

После недолгого колебания он смиренно объяснил: «Это два типа мест, где Запечатывающий
Дьява Замок можно снова усовершенствовать. После помещения этого сокровища в одно из
этих мест можно использовать секретную технику нашей священной расы. Этот Хаотическая
Ци Инь-Ян чрезвычайно полезна для Священных Предков, таких как мы, как для улучшения
инструментов, так и для усиления наших собственных сил. Из-за того, что священное царство
полностью заполнено дьявольской Ци, эти два типа мест могут быть найдены только в Мире
Духов. В противном случае Сюэ Гуан определенно не доверил бы этот Запечатывающий
Дьявола Замок своим подчиненным, и он точно не попал бы в руки человека-культиватора
вроде тебя.

«Хаотическая Ци Инь Ян может быть извлечена из Запечатывающего Дьявола Замка, если его
поместить в одно из этих двух типов мест? Это правда?» Хань Ли был очень удивлен, услышав
это.

В некоторых древних фолиантах было несколько записей о Хаотической Ци Инь Ян, и все эти
записи провозглашали, что Хаотическая Ци Инь Ян обладает бесчисленными типами



невероятных функций.

«Зачем мне лгать о чем-то подобном? Ты смог проявить клон духовного чувства, поэтому я
предполагаю, что ты культиватор интеграции тела. Если ты можешь поглотить даже
крошечный пучок Хаотической Ци Инь Ян, есть шанс, что в будущем ты доберешься до уровня
Священного предка. Если ты вместо этого используешь Хаотическую Ци Инь Ян, чтобы
получить сокровище, то даже самое обычное сокровище может быть преобразовано в
могущественное Сокровище Божественного Духа!» — сказал Чэ Цигун.
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